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OCOBJINBOCTI ®OPMYBAHHA EKOHOMIE]HOT TEPMIHOJIOI'TT
3A 10IIOMOI' OO0 CEMAHTUYHOI JEPUBAIII

Y emammi susnauaiomoca ocobdausocmi cemanmuyHux 0epusayitinux npo-
yecie 6 aHeNitCoKitl eKOHOMIUHIN MEPMIHONI02IE, PO32TA0AEMbCS CEMAHMUYHULL
Ccnocib ymeopenus HOBUX CliG I HOBUX 3HAUEHb, AKUL 3HAUWO08 c80€ 8i000pa-
JHCEHHSL 8 OOCTIONHCEHHSAX, NPOBEOEHUX HA OCHOBI AIK 3A2AlbHOHAPOOHOI IEKCUK,
max i pizHux mepminono2iu.

Kniouosi cnoga: cemanmuuna Oepusayis, memaghopa, mMemonimis, 36y-
JICEHHS1, POZUUPEHHAT

In this article it is considered the peculiarities of semantic derivational
processes in English economic terminology. It is shown semantic ways of
formation new words and new meanings in research works on the basis of
ordinary words.

Key words: semantic derivation, metaphor, metonymy, generalization,
specialization.

Hanpukiani XX — Ha noyatky XXI cTONITh Y CIOBHUKOBOMY CKJIaJIi aH-
[IIIACHKOT MOBH TEPMIHOJIOT1YHOI cpepH BiAOyInCcs 3HaYHI KUIBKICHI Ta sIKICH1
3MIHH, CIIPUYMHEH] OYPXJIMBUM PO3BUTKOM 0i3HECY, €EKOHOMIYHOIO T00ai-
3alli€r0, BIIPOBAHKCHHSIM B XKHUTTS Cy4acHHX iH(QopMmamiiHux TexHomorii. L1i
3MIHH 3yYMOBHJIM HEOOXITHICTh MTPOBEACHHS KOMITJICKCHOTO aHaJIi3y MPOIECiB
Ta SABHII, Kl MAIOTh MICIIE B JEKCHMKO-CEMaHTHYHIN ITIICHCTEMI aHTIIHCEKOT
MOBH TEPMIHOJIOTTYHOI Cepu.

VY 1mmx mporiecax CyTTEBY POJIb BiJlirpae CeMaHTHYHA JCpUBAIlisl (TEpMiH
. M. lllmenboBa) [2] — yTBOPEHHS y CIIiB HOBUX 3Ha4eHb: “‘MexaHi3M mepe-
HECEHHs HaliMEHyBaHb, UM CEMAaHTUYHOI AepHBaIlil, TOOTO MOSBH y CIIiB HO-
BUX 3Ha4YeHb, MOJKE OyTH ONMUCAHUI HA OCHOBI TUX CEMAaHTHYHHUX O3HAK CIIO-
Ba, SIKi pOOJIATH MOXKJIMBUM HOTO 3aCTOCYBaHHsI IS HOBUX SIBUIIL Ta MPEIME-
TiB” [2, . 54]. [lo siBUIIa ceMaHTUYHOI IepUBaLlii BiIHOCSTh IIMPOKE KOJIO ce-
MaHTUYHUX [IEPETBOPEHB, Y MEPIILY Yepry, Pi3Hi BUIU HepeHECeHb (MeTado-
pHUYHI, METOHIMIYHI, (YHKIIOHAJIBHI), 3MIHY CEMAaHTHYHOT'O 00CATY CIIiB (PO3-
[IUPEHHSI Ta 3BY)KEHHSI, CIICIiali3allis 3HAYCHb ), CEMAaHTHYHI KaJIbKH.

VY mporieci mepeocMHUCIIEHHsI 3arallbHOBXKHUBAaHUX CIIIB, TOOTO TEPMIiHOJIO-
rizaiii, BijiOyBaeThCsl 30UIBIICHHS MOTEHIIHMHUX MOYJIMBOCTEH 3HAYCHEBOT
CTPYKTYPH 3BHUAHHOTO CJIOBA, & TAKOXK BiZIOYBA€THCS KiJbKICHE 1 KiCHE 30a-
Ta4yeHHs JICKCUKH. | 0JIOBHY pOJIb y IbOMY Ipae MeTadopa Ta MECTOHIMIs.

Y MmetadopudaHOMy crIoco0i YTBOPEHHS EKOHOMIYHUX TEpMiHIB MeTadopa
BUCTYTIA€ 5K 3aCi0 BUPAKEHHS CIEIIabHOTO MOHATTA ¥ CIyrye JUIs Tepeia-
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4i 3HaHb, ACOIIFOI0YH CTICIiajbHE MIOHATTS 13 3aralIbHOBIIOMUM, 3B’ SI3YFOUH ITi
acowianii 1o 30BHILIHIN MOAI0HOCTI.

Bull markets are characterized by optimism, investor confidence and
expectations that strong results will continue. — “Punku buxoe” xapaxmepu-
3YIOMbCA ONMUMIZMOM, YNEBHEHICMIO THBEeCMOpPI6 | OUIKY8AHHAM, WO NiO8U-
wienHa yinu 6yoe mpusamu.

A mom-and-pop business is typically a small family-run business. — Ce-
MiHMii 0i3HeC 1ie THIMYHUN MaJIeHbKUI O13HeEC.

One of the most common mistakes made by inexperienced investors is
trying to “catch a falling knife. — Oonicio uz 36uuaiinix NOMuIOK 3p0OIeHUX
HeO0O0CBIUeHHUMU THBECMOoPAMU e NONUMKA CXONUMU aKyii, Kou YiHu Ha HUX
0yoymu cmpimko cnadamu.

Bbepyun ydacts y ¢popMyBaHHI pHUHKOBUX TEPMiHOCHCTEM, MeTadopa Jo-
MOMarae CTBOPUTH CUCTEMY TIOHSATh EKOHOMIYHOT HayKH, ii cTpykTypy. 11100
BU3HAUUTH POJb METapOpH B TEPMIHOCUCTEMI, 3BEPHEMOCS A0 CIOBHHUKOBO-
My CKJIaAy MiIMOBM €KOHOMIKHU. B ykpafHCBKiil 1 aHIIIIHCBKIM MOBax MeTado-
pa BUCTyNae 3ac000M IMONOBHEHHS S3UKOBOTO 1HBEHTApIO, 10 (hOPMYETHCS B
mporecax BTOPUHHOT HOMIHALI].

The market is all bulls. — Ha punky nanye nacmpii niOHecenHs.

The term “bull market” is most often used to refer to the stock market....—
Tepmin “punok OuKie” Haubinbuie YACMO 3ACMOCOBYEMbC 00 (POHO06020
DUHKY...

In business, a cash cow is a product or a business unit that generates
unusually high profit margins.. — Y 6izueci, Haoitine 0axcepeno epoweli (Oilina
KOpoea) € npooyKmom abo 20Cno0apcbKoi 0OUHUYET), U0 NOPOOANCYE He3BU-
YQUIHO BUCOKULL KOeiyieHm npubymrko8ocmi.

Killer bees (business), firms or individuals employed by a target company
to fend off a takeover bid. — Ocoou, wo namazaromscs 3anodizmu neodasica-
HOMY RO2TUHAHHIO KOMRAHIT KomRanieio, hipmu abo gizuyni ocobu npayro-
8aIU 3 KOMRAHIEIO, SKY 6AXNCATU NOTUHYMU, WOO BUOOSHAMU YIO NPONO3UYTIO.

Cuig 3a3Ha4YMTH, IO HA3BaHI CJIOBA CEMAHTHYHOTO ITIEPEHOCY B IXHHOMY
OCHOBHOMY 3HAa4Y€HHI MAIOTh y IParMaTHIHOMY KOMITOHEHTI JICKCHYIHOTO 3Ha-
YCHHSI 3HAUCHHEBHUHN EIEMEHT KU IPHHOCHUTH O1TBIITY KOPHUCTD JIFOIMHI; Y BTO-
PUHHOI HOMiHAIlIl BOHU TaKOX 30€piraroTh Iei 3HAYCHHEBUI (h)parMeHT, i BH-
XOJIMTh, [0 BTOPWHHI HaliMEHYBaHHS BKa3yIOTh HA BUKOHAHHS CIHEIU(IIHUX
(yHKIIH B eKOHOMIYHOMY MeXaHi3Mi. BOHHM MiCTATH B 001 y CBiif 3MiCT ceMaH-
TUYHUM KOMIIOHEHT “TIeBHA MepeBara’”, a 1ie BIJIMBAa€E Ha €KOHOMIUHMIA TIPOLIEC.

[IpotunexHy QyHKIiI0 B TEPMiHOJOTIYHUX HAMEHYBaHHAX HECYTh CIIO-
Ba, 110 NIO3HAYAIOTh NUKUX TBapuH (bear — “y4acHUK TOPTiB, 1[0 BBAXAE, 1110
LiHU OyJyTh 3HMXKYBATHUCS; CIIEKYJISHT, 110 I'pa€ Ha 3HWKEHHI 1iH”), 11l TBa-
PHHU HE MIPUHOCSITH OCOOIUBOTO MPUOYTKY, V IXHHOMY JICKCHIHOMY 3HAUCHHI
HE Ma€e 3HAYCHHEBOTO eJIEMEHTA “KOPUCHUH JFOIHHI":
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The term “bear” has been used in a financial context since at least the
early 18th century. Tepmin “6edmiovb” euxopucmosgysascsi y (QiHaHcogomy
KOHmeKkcmi npunaumui 3 nouamky 18 cmonimms.

The most famous bear market in U.S. history was the Great Depression of
the 1930s. — Hatibinow eidomui “punox eeomeoie” ¢ icmopii CLLIA 6y nio
uac Benukoi denpecii'y 1930.

White elephant is a valuable possession of which its owner cannot dispose
andwhose cost (particularly cost of upkeep) is out of proportion to its usefulness.—
Hegucione kanimano6rkiadents ye apmicHull Kanimai, KUl 1ACHUK He PO3-
MIWYE I 6apmicmp sIKO20 3HAXOOUMbCSL NO3A NPONOPYIEIO NPUOYMKOBOCIMIL.

A shark repellent is any method of driving sharks away from an area,
object, person, or animal. — Anmu3azapoHuybKa MAKmMuKa ye 6yob-sKi mepi
10 3aXUCMY KOMNAHTT 80 80POIAHCO20 NOTUHEHHS.

CucreMu BTOPUHHUX 3HAYCHD € PE3yJIbTATOM CEMaHTHUYHOI TpaHchopma-
11 HIEPBUHHUX 3HAYCHb 1 CIIYTYIOTh [UIs MO3HAYCHHS IOHSITh PUHKOBOI €KOHO-
MIKH 3 HaffOLIbII ICKPaBUM KOHOTYBAHHSIM YK€ Ha3BaHUX MPEIMETIB i SBHUIII.

[HIIMM BUIOM MeTaQOpUYHOrO 3HAYEHHS B HAIIIM Matepialli BUCTyIae
excrpecuBHa Metadopa. ExkcripecrBHa MeTadhopa — 0JJHE 3 BUPAXKEHB €KCIIpe-
cuBHOI (hyHKIIT MOBH. JlaHuii THI MeTaOPUIHOTO 3HAYCHHS ITPOCTEIKYETHCSI
B )KaproHHOMY MOBJICHHI B c(pepi pUHKY i peKJIaMu, HaIPUKIIAI:

Is there the dilemma a “television donut” is a specific type of television
commercial product?. — Yu icnye ounema, € peKIamMHUIL POAUK (WO NOCMA8-
JISIEMBCS. BUPOOHUKOM MOBAPY HA padio il menedayents, y AKOMY 3anuiiend
nayza 01s nOGiOOMIEHHs aopect MiCyego2o po30pPiOHO20 Mopeosys,) cneyu-
DiunuM munom menesizitiHo20 KOMepYiuHo20 npooyKmy ?

General Motors’ nut consists of 2 millions. — Iloena eapmicmo eumpam
Komnanii /[ycenepan Momopc, sAxa 8ucmynae cHOHCOpom yiei menenpozpa-
Mu cknaoae 2 MinbiioHa 0oaapis.

Benukuii moTeHmian A eKOHOMIYHOI MeTa)OPUKH Ma€e MEIAUYHA METa-
¢dopa. Y CIOBHHKY 32 MOKa3HUKOM YacTOTHOCTI IIi MeTadopu MpeACTaBIIs-
I0Th HEBEIUKY Tpymy: Market timing is never easy, so if you have a large sum
to invest, you may prefer to drip-feed it in, either through a regular savings
plan or by investing in chunks. — [Ipoeno3ysanns ¢hond06020 punky ye nenee-
Ka cnpasa, saKuwo bl bascaeme iH8eCMy8amu GeIUKy Cymy epouiel, eam 6a-
JlceHo 3podumu KaneivHe 66edenH s, uepe3 NOCMIliHulL NpoeKm 36epesicents
abo exracmu 6azamo epoutell.

The company now has 35 employees, more than double the number it had
before the takeover. According to Lynch, the capital injection as a result of the
deal has also allowed the firm to develop its databases... — Komnanisa 3apas
mae 35 npayienuxis, Oinbur necaTka Oyau NpUiHATI Ha poOoTy. 3riAHoO 3 na-
HUMH 1pJIaH/CHKOI 1H(OPMAIIIHOT areHIlii, rPOIIOBi BJIMBAHHS 1IC PE3yJib-
TaT YroJH, sIKa JO3BOJMIA (ipMi pO3BUBATH CBOIO 0a3y TaHUX...
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3MiHa 3HAUYCHHS MOKE TIPUBECTH JI0 HOTO JESKOTO 3BYKEHHS, SIK IIe, Ha-
MIPUKIIA, BiIOYBAETHCS MTPH BUKOPHCTAHHI B eKOHOMIUHIH JIEKCHII KOJIPHUX
MeTagop, MO YTOUHIOIOTh 0COOINBOCTI PHHKY:

Black Market is a registered trademark of Chico’s Brands Investments — —
Ha yopnomy puHKY (HeneraabHOMY PUHKY) 3aperecTprupoBaiacs TOpriBesb-
HHa Mapka Yiko bpenn [aBecTMeHT.

Grey market — cipuii puHOK — 11€ Oy/Ib-SIKMI PUHOK J1e(iUTHUX TOBAPIB,
10 BIAPI3HAETHCS BiJl “UOPHOTO PUHKY™ THUM, IO BiH JETaJbHUIA..

3BY)KECHHsI 3HAUEHHS AOCSTA€ThCs (HOPMATHHO BUKOPUCTAHHIM MeTado-
PUYHUX HACIIJIKIB, M SKAMHU PO3YMIETHCS BBEJICHHS I1HIIMX, III0 paHille HE
3TayI0ThCS MMOTCHIIIHHIX KOMIIOHEHTIB, 110 HE CylepeuaTh AaHiid metadopi
[2, c. 47]. B ekoOHOMIUHiH JIGKCHIII BUSBISIOTHCS MeTa)OPUIHI HACITIJIKH, SKi
SKCIUTIIIPYIOTh HACTYITHI BiJIHOCHHHU:

— pix — BuA (JIIOJMHA — IpaBelb, JOHOP, HIYHUH CTOPOXK; TPAHCIIOPTHUI
3aci0d — kopabelnb, TOKOMOTHUB, T3], train);

— I[iJie — yacThHa (MEXaHi3M — raiika, BUHTHK, BaXKijib; OpPraHi3M — KiCTSK;
OyJIMHOK — J1aX, 110 Hece KOHCTPYKIIis);

— eKCIUTIKallisl BJIaCTUBOCTI (OpraHi3M — XBopoOa, BariTHiCTh, MILIHUH Op-
rasism, moroja — 0ypa, Xoyon);

Can fallen angels find their wings again? — Uu MoxJIMBa iHBECTHIIIHHA
HENPUBaOIUBICTh KOMITAHIH ?

The economy came out of a soft patch in the latter half of 2005, but ran out
of steam and hit an air pocket in the first three quarters of 2006 -€xoHomika
3ifima 3 IUIAXy B ocTaHii mosoBiHi 2005 poky, aje Buueprana CBOi MOXKIIH-
BOCTI Ta ¥ MOTpamnuia B sIMy, KOJIU BiIOyJIocs cTpiMKe ClalaHHS IiH HA aK-
nii Ha moyarky Tperboro kBapraiay 2006 poky.

In business, a white knight may be a corporation, a private company, or
a person that intends to help another firm. — ¥V 0i3Heci, ocoOwu, siki cracaroTh
KOMIIaHi10, MOXKYTh OyTH KOPIIOpALi€, BIaCHOIO KOMIIaHi€l0, ab0 JIOAMHOIO,
SIKH HAMEPUBAIOTHCS BPSATYBATH KOMITAHIFO.

Hactymuuii THTI CEMaHTUYIHOTO TEPMIHOTBOPEHHS, BIACTHBHI IJIS JTOCTI-
JUKYBaHOI TEpMIHOJIOTIT — MeTOHiMi3allisl.

OCHOBOIO METOHIMIYHOTO TepeHoCy HallMEHYBaHb, y pe3ynLTaTi SIKOTO
BiZOyBa€eTHCS YTBOPCHHS TeleHonorquHx OJIMHUIIb, € peaJIBHl 3B’SI3KH 1 BiI-
HOCHHH TPEIMETIB 1 sSBHUI 00’ €KTUBHOI AificHocTi. le Taki 3B’sI3KH i BigHO-
CHHH, SIK TPOCTOPOBI, MPHYMHHO-HACIIIKOBI, aTpHOYTUBHI, ar¢HTUBHI Ta iH.

But Ukrainian leaders will soon have to define their position more clearly.
— Brim, ykpaiHcbkiil Baaai He3a0apoM NpUiiieThCs TOUHIIIE TO3HAYUTH CBOI
MO3MIII].

Te came clIOBO MOXE pO3BHBATH 3HAYCHHS y JBOX HampsiMkax. Tak, cio-
BO nHopmehens y paMKax OIHI€T MapagurMu yTBOPUTH MeTadopu: nopmeens
3amoenens (npono3uyiii, npoonem). Y paMKax CHHTarMu Ii¢ CJIOBO MiCTHTB
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Yy CBOEMY METOHIMIYHOMY 3HAY€HHI JIOTIOBHEHHS i yTOUHEeHHS (OPTQeIb SK
BKa3iBKa Ha MOCay, [0 BUMAarae BUKOPUCTAHHS NOPT(EIis): 0epKaTH MOPT-
(henp MiHICTpa, PO3MOILT TOPTQEITiB.

The investment portfolio is broadly diversified into six asset categories.
— IMoprdens ninux dymar udepiHuipyeThCs Ha MICTh KATEropiil aKTUBIB.

Real Estate Portfolio explores the increased focus on sustainability. — ITopT-
(eb HePYXOMOCTI IPUBEPTAE MTOBUIIICHY YBAr'y HA YCTONYMBOM PO3BITKY.

[Ipu MeToHIMIYHOMY NIEpEHOCT 3HAUEHHS MOXKe BiAOyBaTHUCs i pO3ILUPEH-
HSl BUXIJHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, IO CYIPOBOKYE, 30KpeMa, PO3BUTOK BiIHO-
CHH YMICT — yTpUMYIo4e i yacTuHa — 11iie (CuHekmoxa). L1i BiTHOCHHY TIpOsIB-
JISTFOTHCS B TTO3HAUCHHI TIOCAIOBUX OCIO 10 PE3HJICHINIT, YPSIIB MO CTOJHUIIX,
raiy3eil IpoOMHCIOBOCTI IO BUPOOJICHOMY MPOJYKTi, 0Ci0 110 MPHHAJICKHOC-
Ti 10 mapTii, opranizarii.

Kyiv cannot afford to ignore such amounts since, during all the years
of its independence, Ukraine has recived a little over 2 billion $ in foreign
investments. -Taxumu cymamu Kuegy epix kuoamucs, ockinbku 3a 6ci poxu
HesanedcHocmi Ykpaina ooepoicana neose dinvue 2 Mapo. 001apié iHo3em-
HUX THBeCmUYIll.

MetoHiIMIYHA pEmpe3eHTallisl 9acTo € Pe3yIbTaTOM KaTeropu3allii mpen-
CTaBJICHUI EKOHOMIKH B TE€PMiHAaX, IO MPEICTABIIE YACTHHHU Tijia JIFOIIHU.
3 yBeaenoro Ajgamom CMITOM MOHSITTS, 110 BiIOWBA€E PEryJIFOBAHHS PUHKO-
BHX BiJTHOCHH 1 BepOaJli30BaHHOTO METOHIMIEO (BiTHOIIICHHS YaCTHHA > I[iJIe)
— HEBHUIMMA pyKa PHHKY, Y MOBI €KOHOMIKH IToYajacs akTHBHE BUKOPUCTAH-
Hs TUIECHUX METOHIMii. EKOHOMIYHI BIIHOCHHU KaTErOPU3YIOTCS B TEPMiHAX
JPYTHX OpraHiB i ixHiX ¢yHKIi. Uepes acormialiio 3 MO3KOM pEeTpe3eHTHPY-
I0TCSI, 10 BiOMBAIOTH PO3YMOBY JisUTBHICTH: 00poOKa MO3KIB — lecture on
smb, discipline smb; knock some sense into smb’s head, sumik mo3xie — brain
drain, MO3KOBHIA TpecT (LIEHTpP) — brain, MO3KOBUH WTypM — brain storm Ky-
nyBaTH (CKyHOByBaTH) MO3KH f0 buy brain. Acouiauii 3 Bl):[cmicTIo “Tinec-
HOCTI” MiJKPECITIOI0Th HeI€3MaTHICTh 1 HEPIIYYiCTh KePIBHUKA, 3aJICIKHICTh
BiJ iHIIKX 0cCi0 (MapioHeTKa, JUTbKa, 30MO1, TPYI -— puppet), Ga>kaHHS HE T10-
Ka3yBaTH IUPI HaMipu (Macka — mask).

Their company used the police “brainstorming”. — Ix komnanisn euxopuc-
moeyeana noiimuKy ‘“mo3208020 wimypmy’’.

The brain drain to the United States from many Central American and
Caribbean countries is substantial — Bumix mo3zié 0o CLLIA 3 6baeamvox cmpan
Lenmpanvroi Amepuxu ma Kappubcvkozo bacceliny € 0yace icmommutl.

The company Coca Cola bought brain from company Pepsi Cola. — Kowm-
nanis Koxa Kona kynyeana mo3zeu xomnawuii Ilenci Kona.

[To ocoGmuBOCTSIX TiNa, HOTO YACTUH, PUC XapaKTepy il 01Ty GOpMYyIOTh-
csl HalIMCHYBaHHs TPYIl JIFOJCH, MPI3BUChKAa OKPeMHUX 0cCi0, JaeTbest iX Mo-
panpHa i ICUXOJIOTIYHA XapaKTepPUCTHKA.
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The term ’white collar’ was first used by Upton Sinclarain relation to
modern clerical, administrative and management workers during the 1930s.—
Tepmin “oOinuit komipeysv” 0ys enepute suxopucmysanuti Enmonom Cinkia-
PAUHOM NO BIOHOUWEHHIO 00 OQICHUX, AOMIHUCTPAMUBHUX ThA YNPABTTHCHKUX
pobimuuxie nouunaroyu 3 1930 poxy.

The term blue-collar is derived from 19th century uniform dress codes of
industrial workplaces. — Tepmin “OakuTHHIi KoMipeub” OTpUMaB CBOIO Ha-
3By 3 19 cromniTTs yepe3 hipMOBUI OJAT MPALiBHUKIB (DaOpUK.

A pink-collar worker is employed in a job that is considered to be,
traditionally, a female occupation — PoskeBi KomMipii npaIro0Th 32 HAHMOM,
Ta TPAIILIHO TX PO3TIISAAIOTH K KIHOUY CIIPaBY.

CeMaHTHYHA JIEPHUBAIliS € MPOTYKTHBHUM 3acO00M YTBOPECHHS TEPMIHIB.
PisHOBHIaMH ceMaHTHYHOI JiepuBallii BUCTYMalOTh MeTaopa Ta METOHIMIs,
a TaKa)k PO3IIMPCHHS Ta 3BY)KCHHsI 3HaUeHHs. Ham3BU9aliHO aKTyaaIbHOO IS
E€KOHOMIYHO1 TepMiHoJIoTii € aHTpornoMopdHa Ta 300MopdiuHa Metadopa.
Benukuit moteHmian st eKOHOMIYHOT MeTaQopuKku Mae MeaudHa Metado-
pa. Crnenucika metadop-TepMiHiB €KOHOMIUYHUX TEKCTIB BHUMAarae po3risay
ix ¢yHKUii, 1 M 0aunMo, 110 MeTadopa, HaBITh SIK TEPMiH, 3aJIUIIAETHCS 30-
OpaxyBaJbHUM 3aCO00OM MOBH 1 JEMOHCTPYE 3IAaTHICTH JIO PO3TOpTaHHS 00-
pasiB. ToOTo 10 MeTahopu MOBEPTAETHCS TPAIUITIIiHA EKCITPECHBHA (PYHKIIIS.
IIpu posropranHi 00pasy crepTi MeTadOpU-TEPMIHN OKHUBAIOTh, ITPHKpAIIIa-
I0YH TEKCT Ta IPUBEPTAIOYH 10 HHOTO yBary.

[Tpu MeTOHIMIYHOMY TIEpEHOCI 3HAYCHHS MOXKE BiI0yBaTHCS H PO3IITUPEH-
HS BUXIIHOTO 3HAYCHHS CJIOBA, IO CYNPOBOIKYE, 30KpEMa, PO3BUTOK BiTHO-
cuH. L1i BiTHOCUHH TIPOSIBIIIIOTHCS B TIO3HAYCHHI ITOCAIOBHUX OCI0 110 pe3uieH-
11i1, yps/iB IO CTONHUILIX, TaTy3¢eil MPOMHUCIOBOCTI IO BUPOOICHOMY IPOIYKTI,
0ci0 1o MPUHANIGKHOCTI JI0 MapTii, opraxizaii.

VYce ckazaHe BHIE JO3BOJISIE TOBOPUTH PO MPOAYKTHBHICTH CEMAHTHY-
HOTO croco0y TePMIHOTBOPEHHS, IO CBIAYUTH PO HAsIBHICTb F€HETUYHOTO
3B’s13KYy MK TEPMiHOJIOTTYHHMH OJTHHUILIMH 1 3aTaTbHOBXHBAHUMH CJIOBAMH,
Ha OCHOBI SIKHX BOHU BHHUKJIH.
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